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Cnasa Icycy Xpucmy!/ Glory to Jesus Christ!
6 sepecHs 2026/6 September 2026

15-a Heginsa nicna 3icnanHa Cs. Jyxa; 3ragka Yyaa Cs. Muxaina
B Konocci XoHcbKil

15™ Sunday after Pentecost; Commemoration of the Miracle of
St. Michael in Colossae, which is in Chone




Olro/1I0WEHHA

AHKETA MPO MOJIOAIKHY reyny

MU pO3NOYMHAEMO PO3MNOBCHOAMKEHHA aHKETU WOAO iHiLiaTMB
MONOAIKHUX rpyn y napadii. AKLLO y Bawwin poguHi € AiTn cepegHbOro
ab0 cTaploro WKifIbHOro BiKy, byab Nacka, 3aMOBHITb aHKeTy Ta
nepeaante i CBALLEHMKY abo AMAKOHY. AHKETa AO0CTYyNHa aHrNiNCbKoo
Ta YKPAiHCbKOO MOBaMU Y NPUTBOPI.

PENITIAHA OCBITA — **AHINNIACbKOKO MOBOKO**

MouunHatoun 3 9/27 BepecHs, uepkBa Ceatoi Codii nponoHysaTme
perynapHy penirinHy ocBiTy aHrNiMCbKOK MOBOIO K ANA AiTel, TaK i ana
popocaunx. Ana gitet npnbansHo Big, 6 abo 7 pokiB A0 8 Knacy 3aHATTA
NpPoBOAATLCA B HeAiNto 1, 2 i 3 TUXKHIB KOXHOro micaua npotarom 20
XBWJIMH nicna boxecTtBeHHoi /liTyprii. HaByasnbHa nporpama 6a3yerbes
Ha CXiAHO-KaToNMUbKIN dopmauii «bor 3 Hamn». LLomicaua
NPOBOAUTLCA O4HE 3aHATTA AN AiTel, AKi He gocAaraum BiKy cnosigi. Jitm
CTAPLIOro WKiNbHOrO BiKY 3yCTPIYaTUMYTbCA O1A MONOAIKHOI rpynu Ta
penirinHoi ocBiTU. Po3Knag 6yae oronoweHMm nisHiwe. 3aHATTA gns
[0pOCAUX NPOBOAATLCA B NepLUy cyboTy KoXKHOro micausa o 16:00.
3aHATTA TPUBALOTbL FOAMHY Ta NPOBOAATLCA Y popmarTi
YMUTaHHA/0BroBopeHHs. LIboro poky My untatumemo «CxioHe cgimsao»
csAToro IsaHa Masna Bennkoro Ta «Xpucmoc, Haw lNacxa», KaTtexus
YKpaiHcbKoi peko-KaTonnupKoi Lepkeu. Meplia 3ycTpiy Bigdyaetbea 3
YKOBTHA. AKLLO Yy BacC € AKiCb 3aNMUTaHHA WOA0 3aHATb AN1A
CTapLUOKAACHUKIB, Byab NacKa, 3BepHiTbca o ToHi Ta Peituen bnep.
LLoAao iHWKMX 3aHATb, Byab NacKa, 3BepHiTbca Ao HaTaHiena ta Keri
Toppi.

MOJIUTOBHI HAMIPEHHA



Mpocrumo monuTmnca 3a 340poB’A NaHi Bonoanmmpwm, naHi AHHM, HaWoro
oTuA napoxa, Oni, 3a naHa Managinyyka, naHa PobepTa PeyiHbeno,
Oxxanut FlremuHreen, Masna PepHaHaes, Oxo-AH HaripHoi, Onbru
boaypiHoBOI Ta 3a BCix y Nnapadii i B HaWKMX cim’ax, AKi noTpebytoTb

MOJINTOB.

TakoX y cBOi Nto60BiI MONiTbCA 33 340POB’s HawWoro 61MKHbOro, [eHa
Tayepa.

AKWo y Bac ocobaunBi HamipeHHs, NpoLly nogatu ix 4o 6oneTeHto, i Mu
BCi K NapaodifibHa poaMHa 3MOXKeMO MOANTUCA 3a Bawy notpeby.

LWKUPO AAKYEMO HALLUM HKEPTBOAABLUAM...

Hexaii Focnoap Bor nom’siHe Bawwy ao6pocepaeuHicTb y Moro Liapcrsi!

ANNOUNCEMENTS

YOUTH GROUP QUESTIONNAIRE

We are beginning the circulation of a questionnaire regarding youth
group initiatives in the parish. If your family has children of middle
school or high school age, please complete the questionnaire and give it
to the priest or deacon. The questionnaire is available in English and
Ukrainian in the narthex.

RELIGIOUS EDUCATION--**ENGLISH LANGUAGE**

Beginning September 9/27, St. Sophia will be offering regular English-
language religious education for both children and adults.

For children approximately confession age (6 or 7) through 8th grade,
class meets the first three Sundays of every month for 20 minutes after
Divine Liturgy. The curriculum is based on God with Us Eastern Catholic
Formation.

There is one monthly class for children under confession age.



High-school aged children will meet for youth group and religious
education. Cadence is forthcoming.

Adult education meets the first Saturday of every month at 4 pm. It is an
hour and in a reading/discussion format. This year we will read
Orientale Lumen by St. John Paul the Great and Christ Our Pascha, the
catechism of the Ukrainian Greek-Catholic Church. The first meeting is
October 3rd.

If you have any questions about the high-school aged class, please talk
to Tony and Rachel Blair. For the other classes, please talk to Nathaniel
and Katie Torrey.

PRAYER INTENTIONS

* Please continue to pray for the health our parishioners and friends:
pani Volodymyra Paladiychuk, pani Anna, Mr. Paladiychuk, Robert
Reciniello, Janet Hemingway, Paul Fernandez, JoAnn Nahirny, Olga
Bodurinova, and for all our parishioners and their needs.

Also, in your charity, pray for the health of our neighbor, Dan Tower.

Also, if you have a special intention, consider placing a prayer request in
the bulletin, so we as a parish family may pray for you.

HEARTFELT THANKS TO ALL OUR DONORS...

May the Lord remember your kindness in His Kingdom!

Weekly Donation Report / TuskHeBuMiA 3BIT NoXKepTs

Income/MpunbyToK 30 August 2026
HepainbHa 36ipka/ Sunday Collection $1,303
Csiukn/Candles S84

Cyma/ Total $1,387




TuskHesuin 6loaxket/ Weekly Budget

$1,460

BigminHictb/ Difference

-$73

Relief for Ukraine:

Posknag BorocnysiHHa/ Schedule of Divine Services

6.1X.2026 Heaina/ Sunday

15-A HEgINA nicna 3ICNAHHA CB. AyxA (ThAc 6)/ 15™
SUNDAY AFTER PENTECOST (TONE 6)

Divine Liturgy (English)

Cnyx6a boyKa (YKpaiHCbKO0)

8:30 AM

10:30 AM

7.1X.2026 noHeainok/Monday

Benuka BeuipHs 3 Jlutieto/Great Vespers with Lytiya

5PM

8.1X.2026 sisTOpOK/ Tuesday

PizgBo Mpeceatoi boropoauui/Nativity of the Most
Holy Mother of God

Cnyx6a boxa/Divine Liturgy

6 PM
9.1X.12026 cepena/Wednesday
Cny»6a boxka/Divine Liturgy 10 AM
10.1X.2026 yeTtBep/Thursday
Cny»6a boxka/Divine Liturgy 5PM
11.1X.2026 n’atHnua/Friday
Cny»6a boxka/Divine Liturgy 5PM
12.1X.2026 cy6ota/Saturday
Cny»6a boxka/Divine Liturgy 10 AM




Vespers/ BeyipHsa 5:30 PM
13.1X.2026 Hepgjina/ Sunday

Hegnina nepen Bo3aBUKEHHA XPECTA (F1AC 7)/ SUNDAY

BEFORE THE EXALTATION OF THE CROSS (TONE 7)

Divine Liturgy (English) 8:30 AM
Cnyx6a boxKa (YKpaiHCbKOM0) 10:30 AM
Benuka BeuipHs 3 /luTtieto/Great Vespers with Lytiya 5:30 PM

Cnosiab/ Confession: 20 xBUAKH A0 KoxHoI Jlityprii/ 20 minutes before

each Liturgy.

15-a Heoina nicia
Sicnanna Ceamozo

Ilyxa (I'nac 6)

Tponap (I'nac 6)
AHTeIbChKI CHIIM Ha TPO0i1
TBoim,* 1 cTOpOXi
oMepTBLIHN;* Mapis x
CTOsU1a IpU Tpobi,*
IIYKAIO4X MPEYUCTOro Tiia
TBoro.* Ilomonus Tu ax i,
HE TIEPEMOKEHUM BiJI
Hboro,* 3ycTpiB Tu iy,
JApyOYM KATTS. *
Bockpecinnii 3 MepTBUX,
I'ociogu, cnasa To0Oi!

Cnasa...

15" Sunday After
Pentecost (Tone 6)

Tropar, Tone 6

Angelic powers were upon
Your tomb* and the guards
became like dead men;* Mary
stood before Your tomb
seeking Your most pure
body.* You captured Hades
without being overcome by
it.* You met the Virgin and
granted life.* O Lord, risen
from the dead, glory to You!

Glory...




Konoax (I'nac 6)
’KuBOTBOpPHOIO PyKOIO
Kutrenaseub, XpucToc
bor, BockpecuB 3 TEMHHX
0e30/1eHb BCIX TOMepaux™ 1
10JIaB BOCKPECIHHS
J0JICBKOMY poJ10Bi:* Bin 60
Bcix Cracurens, *
BOCKPECIHHSI, )XUTTA 1 bor
yCiX.

I HuHi...

bozopoouunui, I'nac 6
3acTynHHIE XPUCTUSH
Oe3noranna,™* [locepenuuiie
1o TBopus He3aMiHHA,* HE
MIOTOP,TU MOJIIHHSIM
IPIITHKX, aJie BUTICPE/IH, SIK
bnara, 3 momiuuro Ham,* 110
BipHO T00I1 criBaemo. *
[Mocmimmck Ha MOJTUTBY 1
CKOpO MPUHIN HA MOJIHHSA,*
3aCcTynarYu MOBCSIKYAC,
Bboropoaurie, Tux, mo Tebe
MOYUTAIOTh.

Ilpoximen (I'nac 6)
Cmacu, 'ociogu, mroaeit
TBOiX 1 0J1ar0CIIOBH
CITaJIKOEMCTBO TBOE.

C. Jlo Te6e, 'ocionn,
B3uBatuMy; boxe miii, He
BiJIBEpTaliCh MOBUKH BiJ]
MEHE.

J10 KOPUHTSIH
JIPYTOrO NOCJAHHS

Kondak, Tone 6

With His life-giving hand
Christ our God, the Giver of
life,* raised all the dead from
the murky abyss and
bestowed resurrection upon
humanity.* He is for all the
Saviour,* the resurrection and

the life, and the God of all.

Now...

Theotokion, Tone 6
Undaunted patroness of
Christians, O steadfast
intermediary with the Creator,
turn not away from the
suppliant voices of sinners,
but in your kindness come to
help us who cry out to you in
faith. Be quick to intercede,
make haste to plead, for you
are ever the patroness of those
who honor you, O Mother of
God.

Prokimen, Tone 6

Save Your people, O Lord,
and bless Your inheritance.

v. Unto You I will cry, O Lord
my God, let You turn from me
in silence.

A READING FROM THE
SECOND LETTER OF
SAINT PAUL,



CBATOI'O AITOCTOJIA

ITABJIA YUTAHHS
Bbparrs, bor, sikuii cka3as:
«Hexaii i3 TeMpsBU CBITIIO
3acse,»-- BIH OCBITJINB
cepls Halli, 100 y HUX
csisi10 3HaHHA boxoi cnasw,
110 Ha oOyimy4i Icyca
Xpucra.

A MaeMo 11e#t ckap0 y
[NIMHSHUX MOCYAWHAX, 00
0yJI0 BUIHO, 110 BEJIMY CUIIU
€ Big bora, a He Bix Hac.
Hac tucHyTs 3Bifcins, ane
MU HE TIPUTHOOJICHI; MU B
TPYIHOIIAX, Ta MH HE
BTpayvaeMo HaJil; Hac
TOHSATbH, TA MM HE TIOKUHYTI;
MM IIOBaJIEH1, Ta HE
3HHINEHI. YBECh Yac
HOCHMO B TLJIi MEPTBOTO
Icyca, mo6 i xutts Icyca B
HAIllM T OyJIO SIBHUM.
Hac 60 BBech yac xuBUMU
BiJIIAIOTh Ha CMEPTH 13-3a
Icyca, 1100 1 xurta Icyca
OyJ10 SIBHUM Y HaIlliM
cMepTHIM Tidi. | Tak cmepTh
Ilie B HAC, a )KUTTS y Bac.

A MaBIIM TOM caMHil AyX
BipH, PO KUl HAMMKUCAHO:
«41 BipyBaB, ToMy i
TOBOPHB,» --TO i MU
BIPUMO, TOMY i1 TOBOPUMO;
00 3HaEMO, IO TOM, XTO
BockpecuB ['ocriona Icyca, -
- BOCKpECHTSH 1 Hac 3 Icycom
1 TOCTaBUTH 3 BaMu. bo Bce
1€ paju Bac, oo

THE APOSTLE, TO THE
CORINTHIANS:
Brethren, God who said, “Let
light shine out of darkness,”
has shone in our hearts to
bring to light the knowledge of
the glory of God on the face of
Jesus Christ. But we hold this
treasure in earthen vessels,
that the surpassing power may
be of God and not from us. We
are afflicted in every way, but
not constrained; perplexed,
but not driven to despair;
persecuted, but not
abandoned; struck down, but
not destroyed; always carrying
about in the body the dying of
Jesus, so that the life of Jesus
may also be manifested in our
body. For we who live are
constantly being given up to
death for the sake of Jesus, so
that the life of Jesus may be
manifested in our mortal flesh.
So death is at work in us, but
life in you. Since, then, we
have the same spirit of faith,
according to what is written, “I
believed, therefore I spoke,”
we took believe and therefore
speak, knowing that the one
who raised the Lord Jesus will
raise us also with Jesus and
place us with you in his
presence. Everything indeed is
for you, so that the grace
bestowed in abundance on
more and more people may



PO3MHOKEHa OJ1aro1aTh
yepe3 OaraTthox 30araruia
nosIKy Ha ciaBy boxy. (2
Cor. 4:6-15)

Anunysa (I'nac 6)

XTO KHBE Ii]] OXOPOHOIO
BceBummnroro, min
oKpoBoM bora HebecHOTO
OCCIIUThCS.

C. Cxkaxe BiH ['ocniozesi:
Tu 3acTynHuK Mii i
IIPUCTaHOBHIIE MO€E, bor
Mili, Ha KOTPOTO 51 HAJIIOCS.

BIJ MATES CBATOI'O
€EBAHI'EJIISA YUTAHHS
Toro 4acy, oJuH 13 HUX,
3aKOHOYYUTEIIb, CIIUTAB
HOro, CIIOKYIIAK0YN:
«Y4urento, KoTpa
HaNO1IbIIA 3aTI0BIIb Y
3akoH1?» BiH e cka3zas 10
Hporo: «JIrobu I'ocnoxa,
Bora TBOrO, BCiM TBOIM
cepIieM, YCI€r0 TBOEKO
TYIIEIO 1 BCIEIO0 JYMKOIO
TBOE€IO: 1Ie HAalOUIbIIA I
Halinepia 3anoBiab. A
Jpyra moji0Ha 0 Hei:
JItoOu OIIMKHBOTO TBOTO, SIK
cebe camoro. Ha mi aBi
3aI10B1/Il BBECh 3aKOH 1
MIPOPOKH CITUPAFOTHCS.»

Konu ¢apucei Oynu
BKyIIi, Icyc cniuras ix: «1llo
BU AyMaeTe npo Xpucra?
Yuii BiH cun?» KaxyThb
romy: «/laBunis.» Bin 1o

cause the thanksgiving to
overflow for the glory of God.
(2 Cor. 4:6-15)

Alleluia, Tone 6

He who lives in the aid of the
Most High, shall dwell under
the protection of the God of
heaven.

v. He says to the Lord: You are
my protector and my refuge,
my God, in Whom I hope.

A READING FROM THE
HOLY GOSPEL
ACCORDING TO SAINT
MATTHEW:

At that time, a scholar of the
law tested Jesus by asking, “
Teacher, which
commandment in the law is
the greatest?” He said to him,
“You shall love the Lord, your
God, withal your heart, with
all your soul, and with all your
mind. This is the greatest and
the first commandment. The
second is like it: You shall
love your neighbour as
yourself. The whole law and
the prophets depend on these
two commandments.” While
the Pharisees were gathered
together, Jesus questioned
them, saying, “What is your
opinion about the Messiah?
Whose son is he? They
replied, “David’s.” He said to



HHUX MOBHTb: «SK xe JlaBun
y HaJIXHCHHI Ha3WBa€ HOTO
['ocriogom, Kaxkyuwu:
I'ocriogs IpOMOBHUB
Bnaguni moemy: Cinait
paBOpPyY MEHE, JOKH HE
MOKJIaZy TBOiX BOPOTiB TOO1
mig gord. Koiw, oTxke,
Hasun ioro ['ocriogom
Ha3UBa€, TO K BiH MOXKE
Oyt ioro cuHoM?» | HIXTO
HE MIT HOMY BiJIITOBICTH i
CJIOBA, 1 B TOTO JHS HIXTO
HE Ba)KUBCSI MOT0 OljIbIIe
3anutyBaTH. (Mt. 22:35-46)

Ipuuacnun

Xsanite I'ocriona 3 Hebec,
xBajtite Moro Ha BucoTax.
Ammnys (3)

Mystagogical Notes #4

them, “How, then, does David,
inspired by the Spirit, call him
‘lord,” saying, ‘The Lord said
to my lord, “Sit at my right
hand wuntil I place your
enemies under your feet?” If
David calls him ‘lord,” how
can he be his son?” No one
was able to answer him a
word, nor from that day on did
anyone dare to ask him any
more questions. (Mt. 22: 35-
46)

Communion verse

Praise the Lord from the
heavens; praise Him in the
highest.

Alleluia (3)

At the beginning of the Divine Liturgy, we find ourselves situated
within the temple as a model of the Creation. In this situation, we
have only one purpose: to participate in the work of Christ for
which the Creation was made in the first place. In this way, we
realize the truth of the Gospel parable—The Creation is indeed the
marriage feast of the Son.

The hidden rite of Proskomedia (gr. for preparation) has already
taken place at the side altar. This rite represents the foreknowledge
and counsel of God. In the context of this foreknowledge and



counsel, the Lamb, according to the expression of the Apocalypse,
is “slain from the foundation of the world.” At the dismissal of the
Proskomedia, the time for foreknowledge to be converted into act
arrives. The curtain is drawn aside and the deacon, taking incense
in the thurible, incenses the entire church beginning and ending at
the Holy Table. In doing this, the deacon represents the act of
creation itself. As he perfumes the entire temple, the model of the
cosmos, he recalls the fact that God made everything good. Rising
with the smoke of the incense is the fragrance of the resin of the
trees that grew in Paradise, before the fall of our race into sin.
Thus, the incense offering with which the service begins is more
than a commemoration. It is an appeasement. Just as God smelled
the smoke of the offerings of Noah in the aftermath of the Flood
and was appeased, so the Church’s incense offering at the
beginning of the Divine Liturgy has the same effect. Highlighting
this penitential meaning, as the deacon offers the incense, he prays
the 50™ Psalm, the Great Penitential Prayer of King David. In this
context, the Holy Table represents the mind of God from which
everything that exists comes forth, and to which everything leads
back. At the same time, we see so clearly in the teaching of St.
Maximus the Confessor that the Holy Table represents also the
mind of the human being in accord with the mind of God, which,
having been purified by repentance (the smoke of the incense),
must now be used to offer to God a pure offering.

Having completed the expressive rite of incense, the deacon
returns to the Holy Table, where he enters into dialogue with the
priest. They pray for one another, and then the priest sends the
deacon out to the amvon. Here, as in all the other similar places in
the Divine Liturgy as well as the other services of the Church, it is
important to observe that the priest does not act by virtue of his
own person or by his own authority. Neither is it the case that the
priest acts prima facie in persona Christi capitis, although this can
be said as a shorthand. No, rather, the priest is acting in persona
episcopi (in the person of the bishop), who, in turn, acts in persona
Christi capitis. In other words, the priest is merely a placeholder, a



zero, standing-in, because the bishop cannot be present. This fact
accords with the history of the Liturgy as we know it. In the early
Church, the bishop was invariably the celebrant of the Sunday
Eucharistic sacrifice. It was only later, when the number of
Christians grew exponentially, that the bishops began to send
priests to outlying areas where the bishops themselves could not
frequently go. Thus, in the dialogues within the Divine Liturgy, the
deacons address the priest-celebrant as if they were speaking to the
bishop, because the bishop’s Liturgy remains the typical
celebration in the Byzantine Rite. Just as St. Dionysius is at pains
to tell us in the Book of the Celestial Hierarchies, the bishop
represents the Father, Who, at this moment in the liturgical action,
is sending the Logos, represented by the deacon, into the world.
This is the liturgical representation of the truth described in the
first chapter of the Letter to the Hebrews: “When God was about to
send His firstborn Son into the world, he said, “’All of God’s
angels must worship Him.””



Children’s Worship
—Bulletin"

Ages T+ September 6, 2026 + Matthew 22:34-40

@reatest @ﬂ

One of the Pharisees, an expert
in the law, tested Jesus with this question: “Teacher,
which is the greatest commandment in the Law?”

Ty

Find the 10 commandment tablets of stonc | in the picture.




Jesus replied: “Love the Lord your God with all your
heart and with all your soul and with all your mind.”

Use the heart code to write the letters on the blanks.
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Jesus said, “And the second is like it: ...”

Read the clue and write the word.
Use the numbers to fill in the blanks below.

very active

device for cooling the air

opposite of heavy t

opposite of under

13 14 15 16

8 13 14 15 4 13 2 16

7 15 9 10 11 1 13 16

6 3 4 13 2 16 3 15 8 5



Then what did Jesus say
0 to the Pharisees?

Add and subtract words or letters for the answers.,
Write the answers in order on the blanks below.

Jesus said, “ All the

and the

on these commandments.”
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